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JRHR06SM48G8 

N** 776458 

ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FrTOSANITARIA DEL 
PLANT PROTECTION ORGANIZATtON OF 

PERU 

A : ORGANIZACION DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA i 
TO : PLANT PROTECTION ORGAMZATION H 
DE(OF): REINO UNIDO 

DESCRIPCIÓN DEL ENVfO • DBSCfUPTION OF CONSKSNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame and address of exporíer 

SAN MIGUEL FRUITS PERU S A - CAL. CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Dedared ñame and address of consignee: 

Pacific Produce Ltd - TTie Threshing Bam, North Weston Thame 0X9 2HA Oxford, United Kingdom 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Dedared quantify and ñame of product 

21,840.000 KG - MANDARINA, fmto fresco 

Nombre botánico de las plantas - Soteníca/ name ofplants 

Citrus reticulata 

Número y descripción de bultos - Nurrtíyer and descriptíon ofpackages 

1456 CAJA(S) 

Marcas distritívas - OrsOnguising marks 

Lugar de Origen - Place of Origin 

ICA-PERU 

Medios de transporte declarados 
Dedared means ofconveyanse 
MARITIMO 

Punto de entrada declarado - Dedared point ofentry 

LONDON GATEWAY 

P v b prvsente stt cartifica que las plantas, productos vegetales y otros articulas regtamentados TMs ís to cwHfy thal plsnls ptant pnxiucís or otfwr reguMsd artkies áescrlbed herem ham bean 
dMcntos aquí se han Inspecoonado yla somebdo a ensayo da acuerdo con los procedimtentos insp«ctoO and/or tasted xconJ^ lo approptar» offioaf pnx»duns ano an consió9f9<l to be ftee 
oAdalM «decuadoe y ae considera que están Rbres de les ptages cuarentenarias eapecificadus from th» quanntíne pest spvtíHad by ttw knpoftins contracOng party and to conforw with the 
por ta pane contratante Importadora y que cumplen loe roque» tea Itoeanterioa ^/igenta» de la parte ewnenf p<qitoMn<»ry reque>*ne><»ortfw ttyortinfl con(r^^ Indudlng tttoae for lagulated 
contratante importadora. irKtuidos los retalivos a las pingas no cuarentenadas ref^menterias non quanntma peste. 

TRATAMIENTO OE OESINFESTACIÓN Y/O D E S I N F E C a Ó N - DiStf^FESTATTON AND/OR DtStNFECTION TREATMENT 

Fecha - Date Tratamiento - Treatment 

Producto químico (ingrediente activo) - Chemical product (atíive trígredient) Concentración - Concentration 

Duración y temperatura - DuraOon and tentperature Información adicional - Aditiortal informatioó 

El tKutar as reepormable da cauMarta irtegridad del documento. Quedando pfotiMda su comeroiattEaciAn. aHaraddn. aduHeración. falsifica6ún o nvirtmt «nmantadura que ee efectué an su contenido. 
El SEMASA M reserva el derecho de iniciar bs acciones cMtos o péneles conesponda. 

DECLARACIÓN ADtCtONAL - ADOmOHALDECLARA'nOH 

l A D E C L A R A C I O N ADICIONAL S E E N C U E N T R A E N E L DOCUMENTO ADJUNTO-

Fecha de inspección 
Daíe of inspection: 

14/08/2020 

Nombre del funcionario autorizado 
Ñame of autfiorízed officer 

BELLIDO SALAZAR T A Ñ I A D E N I S S E 

Lugar y fecha de expedición ,CA. V IERNES 14 DE AGOSTO DEL 2020 
^ Place and date of issue: 

Firma y Salo fSíyiafuna and Stampf 

S SETíASA. sus fmionanoc y nspresentantes dectnen toda responsabilidad finanoera rasultanle de este Certüicado. 
No Aiariciaf ItobWK twlh rvapect to Ms certrficate 

A . 
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ADJUNTO Al. CERTIFICADO N" | 
ATTACHMENT TO CERTIFICATE N" 7764^ 

"DECLARACIÓN ADICIONAL - ADOmONAL DECLARATiOtt 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 57 ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
'The fruit shaü be free from pedunptes and leaves and packaging shall bear an appropiate origin mark". 

"THE COÑStGNf^ENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 58 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
*The fruits origínate tn a country recognised as being free from Xanthomonas citripv. aurantifotiUStMaaú 
et al.) Constantin et al. and Xanthomonas dtríp¥. cHrí (Hasse) Constantin et al. inaccordanc wlth the 
relevant International Standards for Phytosanitary Measures". , 

"THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 59 A ANNEX VII pF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072". 
'The fruits origínate in a country recognised as being free from Pseudocercospora angoíensis (T. Carvallo & 
O. Mendes) Crous & U. Braun in accordance wtth the relevant International Standards for Phytosanitary 
Measures". 

'THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCE WITH POINT 60 A ANNEX VII OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGUUTION (EU) 2019/2072". / 
"The fruits oñginate in a country recognised as being free from Phyilostrícta dtriatrpa (MacAlpbte) Van 
der Aa, ín accordance wlth the relevant International Standards for Phytosanitary Measures". 

'THE CONSIGNMENT IS IN ACCORDANCt WTH POINT 61 D ANNEX Vil OF COMMISSION IMPLEMENTING 
REGULATION (EU) 2019/2072 AND THE PRODUCTS HAVE BEEN SUBJECTED TO AN EFECTIVE SYSTEM 
APPROACH to ENSURE FREEDOM FROM TEPHRITIDAE(NON-EUROPEAN), TO WHICH THESE FRUITS ARE 
KNOWN TO BE SUSCEPTIBLE, AS COMMUNICATED IN ADVANCE IN WRITING TO THE COMMISSION BY THE 
PERUVIAN NATIONAL PLANT PROTECTION ORGANIZATION-SENASA" 

'The fruit: (d) have been subjected to an effective systems approach or to ensure freedom 
from fep/)fít/dae(non-european), to which those fruits are known to be susceptible, and the use of a systems 
approach are indicated on the phytosanitary certifícate referred to in Artide 71 of regulation (£U] No 
2016/2031", '• : 

BELUDO SALAZAR TAÑIA DENISSE 

iCA, VIERNES 14 DE AGOSTO DEL 2020 


